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lusija je poklicala 5,000,000 mož 
Si-J Y • J _ _ _ l . _J . JL —1 L 4- n «r 11! 1 . . . . . . _ -Usi poročajo, da so na nekaterih točkah, ustavili 

Nemce, drugod se pa počasi umičejo. Nemci 
poročajo, da se pomičejo naprej počasi in na 
tančno po načrtu. Prvi ruski ujetniki prihaja-
jo nazaj za fronto, 

Moskva, 24. jun. — Rusi priznavajo, da je padla 
'^rodavna trdnjava Brest-Litovsk Nemcem v ro-

Kraj leži Jcakih 1 1 0 milj vzhodno od Warsave. 
lenem pa Rusi poročajo, da so v prvih dveh dneh 
jjjne zajeli 5,000 Nemcev, in jim uničili več kot 
0 bojnih tankov. 
Moskva, 23. jun. — Ruska1, vlada je danes poklicala 5,000,000 
rezerve, da pomaga ustaviti nemški naval, ki je udaril na 

i8ko mejo vzdolž 2,000 milj dolge fronte. Radio j? naznanjal 
||du, da so imeli Nemci dozdaj nekaj uspehov na nekaterih 
ajih, toda na več točkah so bili vrženi nazaj z velikimi izguba-

Dalje naznanja poročilo, da je nemška zračna sila bombar-
ala ruska mesta in vasi, toda vanjo so se spustili ruski letalci, 
so prizadeli Nemcem mnogo škode, 
ueko vrhovno poveljstvo pri-

da so Nemci napredovali 
"ekaterih krajih od 6 do 10 
i, zlasti v Litvi in na bivšem 
jskem. Ko so nemški bombni-
ftapadli Kiev.v Ukrajini, Se-
topol na črnem morju in gla. 
1 mesto Litve, Kaunas, so iz-
"ili v boju z Nemci 65 letal. V 
% urah bombardiranja je bi-
Ubitih več kot 200 oseb. 
Nekatera poročila, ki še niso 
'dno potrjena, pravijo, da so 

.^ftici bombardirali Odeso na 
morju in jo tako razdeja-

W so razdejali Belgrad 6. 
Ifa. 
»asprotno pa se poroča, da so 
li letalci bombardirali vzho-

Prusijo. 
* 

!erlin, 23. jun. — Prvi ruski 
"i ujetniki že prihajajo nazaj 
fronto. Nemški radio je na-
'»jal, da so nemške in romun-
čete prekoračile reko Prut, 

^eji Romunijo in Rusijo in 
ie nemško letalstvo uničilo 
Ruskih obmejnih utrdb. 
Wici prodirajo v Rusijo na 
^ glavnih krajih. Na severu 

Finsko, kjer so se Nemcem 
^užili Finci. Na s r e d n j i 
•»ti v bivši Poljski, kjer je sa-
lemška armada. Na jugu v 
Arabiji, kjer pomagajo Nem-
J Romunci. 
Wšno se sodi tukaj, da bo 
h\ Hitler z naglimi pohodi 
'j streti rusko armado, predno 
foiela ta čas potegniti se v 
^ kamor bi morala za njo 

^ ^ka armada, kar bi bilo za 
|jo o neprilično radi do-
's potrebščin. 
^ Švice se poroča, da ima 
W v načrtu dva glavna na-
\ 1) da udari na Ukrajino 
% a in vzhoda, a na severu 
Počasi pritiskal proti glavne-
tftestu Moskvi) 
prvih urah boja se je nem-

I armada posluževala iste tak-
•• kot pri napadu na Poljsko 
teč, da zračna sila skuša 
lisiti kolikor mogoče največ 

koplovnih pristanišč 
lfttal, nakar bo imela prihaja 
II oklepna armada lažje delo. 

to: ndon, 23. jun. — Iz Norve-

ške se poroča o vedno večjem 
premikanju nemških čet proti 
južni in zahodni norveški obali. 
To si v Angliji razlagajo tako, 
da se hoče Nemčija zavarovati v 
Norveški, da je ne bi zasedla an-
gleška armada zdaj, ko je Nem-
čija zaposlena na ruski fronti. 

o 
Narodna garda ostane 
kar naprej v službi 

Washington. — Vojni oddelek 
ameriške vlade in kongres pri-
poročajo Rooseveltu, naj obdrži 
narodno gardo in rezervne čast-
nike kar naprej v aktivni službi 
tudi potem, ko poteče nji enolet-
na vojaška služba. 

V vojaško službo je bila pokli-
cana narodna garda 15. septem-
bra lanskega leta. Poklicana je 
bila samo za eno leto, torej bi 
morala biti 15. septembra posla-
na domov. Toda predsedniku 
svetujejo, naj obdrži narodno 
gardo v službi za nedoločen čas, 
ali vsaj dotlej, da bo imela redna 
armada dovolj izvežbanih mož. 

Danes je v aktivni službi 289,-
800 mož narodne garde in 21,-
800 častnikov. Ako se bo narod-
no gardo obdržalo v aktivni 
službi po 12 mesecih, mora to 
določiti kongres s posebno posta^ 
vo. In kot se vidi, je kongres vo. 
ljan to storiti, ako bo to priporo-
čil predsednik. 

o 
Prvorojenka 

Pri družini Mr. in Mrs. 
Frank Eržen, 922 E. 76. St. se 
je oglasila včeraj teta štorklja 
in ostavila sedem funtov in 10 
unč težko hčerko-prvorojenko. 
Dekliško ime mlade mamice je 
bilo Vera Koss. Čestitamo! 

Pridite k seji 
Jutri se bo vršila v stari šoli 

sv. Vida važna seja, katere naj 
se udeleže člani godbe sv. Vida 
in tudi starši. Napravil se bo 
načrt za prihodnji piknik in 
ukrenilo druge važne stvari. 

Pozdravi iz Mehike 
Mr. Michael Telich in družina 

pošiljajo lepe pozdrave iz Mehi 
ke, kamor so srečno dospeli. 
Pravijo, da so imeli ves čas zelo 
lepo vožnjo. 

Ameriška vlada obsoja 
vpad Nemčije na Rusijo, 
toda molči o kaki pomoči 

Washington, 23. jun. — Po-
možni državni tajnik Welles je 
obsodil nemški zahrbtni napad 
na Rusijo ter izjavil, da bo vsa-
ka sila, ki se upre hitlerizmu, po 
magala ameriški obrambi in 
varnosti. To je Welles izjavil 
potem, ko je prišel od posvetova-
nja s predsednikom Roosevel-
tom. Toda če bo dala Amerika 
kako pomoč Rusiji, ni povedal. 

Welles tudi ni povedal, kdaj 
bo Roosevelt proglasil nevtral-
nost z ozirom na novo vojno, kot 
to zahteva ameriška nevtralna 
postava. Če bodo dale Zed. dr-
žave kako pomoč Rusiji iz poso-
jilne postave, bo določil samo 
predsednik, ki ima to oblast. 

Dalje je Welles izjavil, da je 
danes za Zed. države največja 
nevarnost nemška armada, toda 
kakor se principi svobodne Ame-
rike ne strinjajo z onimi komu-
nističnih diktatorjev, kot se ne 
z onimi nacijev, moramo v prvi 
vrsti gledati danes za svojo last-
no varnost in vsaka oborožena 
sila, ki se upre hitlerizmu, po-
maga naši obrambi in varnosti. 

Piloti morajo biti držav-
ljani najmanj 10 let 

Washington. — Odslej ne bo 
sprejet v ameriško armado v 
zrakoplovni oddelek noben, ki ni 
državljan najmanj 10 let. Do-
slej so lahko vstopili kot kadet je 
k zrakoplovstvu, čim so postali 
ameriški državljani. Dalje se za-
hteva od prosilcev, da morajo bi-
ti stari od 20 do 26 let, morajo 
biti še samski ter se morajo za-
vezati, da bodo služili tri leta 
aktivno kot rezervni častniki po-
tem, ko so dobili popolno tre-
ningo v letalstvu.' 

Škoda ga je! 
Ameriško časopisje tar-

na, kako je škoda prezgodaj 
umrlega šerifa O'Donnella. 
Njih silno srčno bol razume-
mo. Zdaj namreč nimajo 
nikogar, nad katerim bi se 
znašali. Strašno jim je žal, 
da jim je šerif ušel s tega 
sveta prej, predno so ga mo-
gli vreči iz urada. 

o 
- Premagati nacizem bo 

težko delo, pravi sin 
predsednika Roosevelta 

New York. — Kapetan Jimmy 
Roosevelt, najstarejši sin pred-
sednika Roosevelta, se je vrnil z 
letalom iz Evrope, kamor je bil 
poslan opazovat položaj na ukaz 
ameriške armade. Bil je odso-
ten dva meseca in prepotoval je 
v tem času nad 30,000 milj. Na 
tem poizvedovanju j,e dobil tako 
važne informacije, pravi, da se 
je vrnil naravnost v Ameriko, 
dasi se je nameraval ustaviti še 
prej v Londonu. 

Danes bo odpotoval v Wash-
ington, kjer bo predložil general-
nemu štabu vse, kar je videl in 
slišal v Evropi in Aziji. Prepri-
čan pa je, je rekel, da bo veliko 
delo premagati nacije. • 

Ko je bil v Iraqu v času, ko se 
je tam vršil boj med revolucio-
narnimi četami in angleško ar-
mado, je samo za komolec dolži-
ne manjkalo, da ga ni zadel šrap-
nel iz nemškega letala. Kos ti-
stega šrapnela je prinesel s se-
boj za spomin. Jimmy Roosevelt 
je kapetan pri marinih. 

KRATKA POROČILA Z VSEH BOJNIH FRONT 

DRUŽINE MANJŠE, 
PA TUDI HIŠE 

Chicago, 111. — V zadnjih 15 
letih je izgubila povprečna ame-
riška hiša eno sobo. Tako ima 
zdaj povprečna ameriška hiša 
pet sob, dočim so jih pred 15 
leti gradili s 6 sobami. Temu je 
največ vzrok manjša ameriška 
družina. 

^MERIŠKO ZAVETIŠČE BLIZU MOSKVE 

Ameriški poslanik sega 8 akrov, je hiša, garaža, ^°skva. 
^Usijo, Lovrenc Steinhardt, 

v najem v bližini Moskve 
^ rusko posestvo, ki je zagra-

z visokim plotom iz bodeče 
To naj bi služilo Amerikan-

11 kot nekako zavetišče, če se 
Jfibližala vojna tudi Moskvi. 
°sestvo leži pri Tarasovki, 
j^ilj junžo od Moskve, ob re-
^iasmi. Na posestvu, ki ob-

hlev in več drugih poslopij. Po-
slanik ima pripravljen načrt, da 
v teku ene ure lahko preseli sem 
vse Amerikance iz Moskve. Vse 
je pripravljeno tukaj, da se lah 
ko preživi 100 oseb najmanj dva 
meseca. Celo malo turbino ima-
jo inštalirano, da dobijo elektri-
čno silo za radio in pa da sesa 
vodo iz vodnjaka. 

LETALO SE ZARILO 
V KUHINJO 

Moncton, New Brunswick. — 
Družina Seeley je ono noč mir 
no spala, ko jo prebudi silen ro-
pot spodaj v hiši. Hitijo doli in 
nemalo so se začudili, ko dobijo 
v kuhinji prednji konec velike-
ga letala. Pilot Whitworth iz 
Newark, N. J. je hotel pristati v 
megli, pa se je zaril v hišo. 

Na počitnice 
Danes so odpotovali na eno 

tedenske počitnice Mr. in Mrs 
Frank Brandula in družina 
7119 Hecker Ave. Šli so 
Pennsylvania o. Ž e l i m o jim 
mnogo zabave. 

Zadušnica 
V sredo ob osmih se bo brala 

v cerkvi sv. Pavla na 40. cesti 
[zadušnica za pokojno Margie 
Kamber v spomin prve obletni 
ce njene smrti. Sorodniki in 
prijatelji so vabljeni. 

Iz bolnišnice 
Iz bolnišnice seje vrnila Mrs 

Uršula Lushin, 1223 E. 85. St 
Se lepo zahvaljuje za poslane 
cvetlice, karte in za obiske. Pri 

BERLIN. — Nemške mehanizirane čete so prodrle 10 milj v rusko 
ozemlje na bivšemPolfskem in v Litvi. Nemški bombniki so 
napadli ruska mesta in vasi. človeške žrtve gredo v stotine. 

MOSKVA. — Rusi trdijo, da so imeli Nemci v prvih dveh dneh 
velike izgube. Moskva in druga ruska mesta so bila prvič v 
zgodovini brez luči ponoči. Na tisoče prostovoljcev se prigla-
ša; rezerva je mobilizirana. 

HELSINKI. — Finska je proglasila za sedaj nevtralnost. Zani-
ka, da bi se finska armada borila ob strani Nemcev. Tudi 
Švedska bo ostala nevtralna. 

KAUNAS, LITVA. — Litvinci so se dvignili in vrgli rusko vla-
do ; ustvarili so zopet lastno vlado. O istem se poroča iz Lat-
vije in Estonije. 

RIM. — Italija je sicer napovedala vojno Rusiji, toda se vojne 
proti Rusiji ne bo udeležila aktivno. 

TOKYO. — Stališče Japonske je težavno, ker ima pogodbo z Nem-
čijo in Rusijo. Najnovejša poročila trdijo, da bo Japonska 
v nekaj urah prišla z izjavo, da bo ostala v rusko-nemškem 
sporu nevtralna. 

LONDON. — Angleški avijatičarji neprestano napadajo nemške 
pozicije na francoskem ozemlju. V treh dneh so uničili Nem-
cem 127 bojnih letal. 

ANKARA, TURČIJA. — Turška vlada je uradno izjavila svojo 
nevtralnost v rusko-nemškem ^poru. Turčija se pripravlja 
za novo trgovsko pogodbo z Nemčijo. 

MADRID. — General Franco je sklical nujno sejo vladnega ka-
bineta. Govori se, da bo poslala vlada prostovoljce na pomoč 
Nemčiji proti Rusom. 

BUCHAREST. — Romunski diktator Antonescu je razglasil 
"sveto vojno" in pozval Romunce v boj, da iztrgajo Rusom 
nazaj Besarabijo in Bukovino. "Borite se, da rešite svoje 
brate iz jarma boljševizma," je govoril general romunski 
armadi. v 

o 
Cigaretni odpadki imajo 

zdaj tržno vrednost 
Lyon, Francija. — Ker v Fran-

ciji tako zelo primanjkuje toba-
se prodajajo na javnih kra-

Z RAZNIH 
K R A J E V PO 
AMERIKI 

New York. — Dne 12. junija 
je umrla za rakom Mary ča-
gram, ki zapušča moža, sina 
župnika v La Sallu, 111.) in 

hčer. — V Brooklynu je umrl 
rojak Louis Rupnik. 

Joliet, 111. — Pred dnevi je tu 
umrl Martin Lazar, star 74 let 
in doma iz Dobrnič na Dolenj-
skem. V Ameriki je bil okrog 
45 let. 

Trinidad, Colo. — Tu je pred 
catkim umrl Josip Furlan. Po-
drobnosti o njem niso znane. 

Girard, O. — Mary Bogataj, 
žena znanega tukajšnjega roja-
<a Johna Bogataja, je bila v ne-
deljo, dne 15. junija težko pobi-
ta, ko se je med vožnjo s svoji 
mi starši, bratom in s svojima 
o t r o k o m a v avtomobilu med 
Nilesom in Girardom neki dra 
gi avto zaletel vanje. Ima zlom-
jeno roko in rebra in odpeljali 

so jo v bolnišnico v Warrenu. 
Izmed ostalih je bil samo njen 
oče Anton Dežman lahko pobit 
in zdravi se doma. 

Buenos Aires, Arg. — Dne 15 
maja je tu umrl Hilarij Slokar, 
star 40 let in rojen v Kamenjah 
v Vipavski dolini. V Argentini 
je živel 14 let in tu zapušča že 
no, dva sinova, brata in dve se-
stri. — Rojak Jožef Cotič je pri 
nekem stavbnem delu padel 
odra in si je zlomil nogo in do 
bil je tudi notranje poškodbe 

Važna seja 

V sredo zvečer bo seja za 
stopnikov in zastopnic skupnih 
društev fare sv. Vida. Treba 
je ukreniti vse potrebno rad 

jateljice jo zdaj lahko obiščejo piknika, ki se vrši 13. julija, za 
na domu. Ito se prosi, da so vsi navzoči. 

ka 
jih zdaj tudi cigaretni odpadki 
ali končki. V vsakem mestu je 
mnogo oseb, ki iščejo po cestah 
e odpadke. Konci cigaret in ci-

gar od amreiškega tobaka ima-
jo največjo veljavo. 

* o 
Za pogreb O'Donnella 

Vsi demokratski vodje, mo-
ški in ženske, naj se zbero v 
glavnem s t a n u demokratske 
stranke, 240 Superior Ave. v 
sredo zjutraj ob 8:30, da se 
corporaltivno udeleže pogreba 
šerifa O'Donnella, ki se vrši iz 
katedrale na 9. cesti. Dobrod 
šel je tudi vsak drugi, ki se ho-
če udeležiti. 

Za boljšo plačo 
Unija CIO pri White Motor 

Co. bo imela prihodnjo nedeljo 
shod vseh delavcev, ki bodo dolo-
čili, če začnejo s stavko ali ne za 
boljšo plačo. White Motor Co. 
zaposluje 4,000 delavcev. 

Teta štorklja 
Družini dr. in Mrs. Anthony 

Vicick, 141 E. 196. St. je bila 
rojena hčerka. Mati in dete se 

Obrambena industrija bo 
zaposlila več žensk 

Washington. — Na federalne 
posredovalnice dela se je apeli-
ralo, naj zaposlujejo vedno več 
žensk v obrambeni industriji, 
ker tam vedno bolj primanjku-
je delavcev. Kjerkoli je kako 
delo, katerega bi lahko opravlja-
la ženska, naj raje zaposlijo žen-
ske, ker bo moških itak primanj-
kovalo. 

Civilna postrežbena komisija 
ugotavlja, da je izkušnja poka-
zala, da ženske lahko opravljajo 
vsako delo, ki ga delajo moški. 
To se je izkazalo kot fakt v de-
želah, ki so v vojni in kjer mo-
rajo ženske opravljati skoro vsa 
moška dela. Moških delavcev bo 
primanjkovalo vedno bolj tudi v 
Ameriki, kjer jih bo vedno več 
vzetih v armado in pa ker se bo 
vedno bolj razbijala obrambe-
na industrija. 

Vile rojenice 

Družini Mr. in Mrs. Anton 
Šega iz Wadsworth, O., so pri-
nesle vile rojenice zalo hčerko. 
Dekliško ime mlade mamice je 
bilo Jean Petkovšek, hči Mr. in 

dobro počutita v St. Luke's bol-1 Mrs. Frank Petkovšek iz 1168 
nišnici. Čestitamo! E. 60. St. Čestitamo! 

PRI ZIDAVI BABILONSKEGA STOLPA 
JE BILA BAJE PRVA STAVKA 

Učenjaki trdijo, da je bila pr-
va stavka delavstva v zgodovini 
človeštva pri zidavi babilonske-
ga stolpa. Takrat je sam Jeho-
va posegel vmes in zmešal lju-
dem govorico tako, da niso mogli 
drug drugega razumeti. Očivi-
dno takrat ni prišlo do sporazu-
ma med delavstvom in kapita-
lom, ker se s zgradbno ni nada-
ljevalo. Takrat najbrže niso 
imeli vladnih posredovalnih od-
borov. 

V Ameriki imajo zapisano pr. 
vo stavko iz leta 1786, ko so šli 
na štrajk tiskarji. Zahtevali so 
$6.00 mezde na teden. (Danes 
je njih tedenska plača $50.75). 
V Angliji so imeli pa stavke že 
leta 1740, toda to so bile bolj po-
litičnega značaja. 

Uradne zapiske o stavkah ima-
jo pa od leta 1880, tukaj in v 

Kerensky pozivlje Ruse v 
Ameriki za pomoč 
domovini 

New York. — Aleksander Ke-
rensky, ki je pred 24 leti poma-
gal strmoglaviti caristično vla-
do in je bil nekaj časa na vladi, 
dokler ni moral bežati pred bolj-
ševiki, apelira na Ruse v Ame-
riki za pomoč domovini. 

"Rusija ne more pričakovati 
direktne pomoči od nikogar," je 
rekel Kerensky, "yendar smo 
ruski patriotje hvaležni angle-
škemu premier ju Churchillu, ki 
je obljubil Rusiji vso možno po-
moč." 

Kerensky trdi, da napad na 
Rusijo ni slučaj, ampak je po-
sledica Stalinove politike in Sta-
lin je žrtev svoje lastne izdajal-
ske politike, doma in v inozem-
stvu. "Da si prilasti diktaturo 
nad Rusijo, ni uničil samo zad-
nje ostanke demokracije v Rusi-
ji, ampak je pokončal tudi vse 
vodje v svoji stranki ter spravil 
s poti vse armadne in mornari-
ške poveljnike. Pahnil je ves na-
rod, delavca in kmeta, v sužnost 
in revščino. 

"Delal se je, kot da išče zvezo 
Anglijo in Francijo, toda na 

skrivnem se je že dolgo bratil s 
Hitlerjem. Končno se mu je po-
srečilo, da je pahnil ves svet v 
vojni vrtinec z upanjem, da bo 
sam ostal nedotaknjen. 

"Zdaj je pa Stalin na robu 
prepada. Zdaj išče pomoči od 
tistih demokracij in "plutokra-
tov," proti katerim je koval za-
rote s Hitlerjem. Toda zdaj ni 
čas, da obračunamo s Stalinom. 
Zdaj se moramo zediniti vsi Ru-
si in pomagati domovini," je go-
voril ruski patriot. 

Evropi. Največja d e l a v s k a 
stavka je bila leta 1926 v Angli-
ji, ki se je pričela pri premogar-
jih. Kot v simpatiji do njih so 
odložili delo še drugi delavci ta-
ko, da je bilo takrat na stavki 2,-
500,000 oseb, toda 60% od teh 
je bilo simpatičarjev. 

V Zed. državah je grozila 
splošna stavka leta 1919, ko je 
bilo prizadetih skoro 4,000,000 v 
raznih delavskih sporih. Toda 
po številu je bilo pa največ stavk 
v letu 1937, konjih je zaznamo-
vanih nič manj kot 4,470. 

Stavke so v dobrih in slabih 
časih. V dobrih časih zahtevajo 
delavci boljšo plačo, v slabih sku-
šajo pa preprečiti znižanje iste. 
Drugi glavni vzroki stavk so de-
lovne ure, unionizem in splošne 
delavske razmere. 

FRANCOZINJE NOSIJO 
PRSTANE NA NOGAH 

Vichy, Francija. — V Fran-
ciji zelo primanjkuje usnja. Za-
to so začele zdaj ženske nositi 
sandale z lesenimi podplati. In 
ker je vroče, pa tudi nogavic pri-
manjkuje, in so kar brez teh. Da 
pa malo lepše izgleda, so začele 
Francozinje devati na palce pr-
stane, na členke pa razne korav-
de. Nekatere, ki hočejo biti prav 
po modi, nosijo okrog Členkov 
tudi ure. (Zelo radi bi videli ta-
ko žensko, kako ona pogleda uro. 

o — 
Kdo bo šerifov naslednik? 
V političnih krogih se mnogo 

ugiblje, kdo bo imenovan na-
slednikom okrajnemu š e r i f u 
O'Donnellu. Pravico imenovati 
naslednika imajo okrajni komi-
sarji, ki so vsi trije demokrati, 
torej bo tudi novi šerif demo-
krat. Možni imenovani so: gla-
vni šerifov deputij Tylicki, John 
Gillespie, glavni deputij na civil-
nem oddelku, Tom Carey, klerk 
pri volivnem odboru, Huglh Mc-
Farland, b i v š i councilman in 
councilman Bill Reed. 

Tylicki začasni šerif 
Okrajni sodniki so se premi-

slili in imenovali glavnega depu-
tija Tylickija začasnirri šerifom, 
dokler ne bodo okrajni komisar-
ji imenovali naslednika umrle-
mu šerifu O'Donnellu. Najprej 
so imenovali začasnim namest-
nikom mrliškega oglednika dr. 
Gerberja. 

Sinko je! 
Družini Mr. in Mrs. Leo Bu-

rich, 1095 Addison Rd. je bil 
rojen krepak sinko-prvoroje-
nec. Mati in dete se dobro po-
čutita v Mount Sinai bolnišni-

Dekliško ime mater je bilo ci. 
Tillie Mikuš iz Edna Ave. 
stitamo! 

Če-
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Drama rujavega in rdečega 
diktatorja 

Ves svet je zadnji teden stal pri radijskih aparatih in 
vlekel na ušesa, kdaj bodo zagrmeli topovi in zaragijale stroj-
nice na rusko-nemški meji. Iz Evrope so prihajale vesti, da 
je vojna med Nemčijo in Rusijo neizogibna, ne zato, ker sta 
se morda diktatorja Stalin in Hitler zbesedlčila, ampak za-
to, ker Hitler nujno potrebuje ukrajinsko žito in olje iz Ba-
ku, kar je Hitler kupoval v Moskvi s sabljo v roki. 

Vo jno hotenje med obema diktatorjem'a se ni prav za 
prav pričelo šele zadnji teden. Hitler je že davno videl v 
zvezdah zapisano, da bo padel po Rusiji. Veliki rdeči "di-
plomat" v Moskvi, Stalinov Joža, je bil samo tako kratkovi-
den, da je Hitlerju verjel, ko sta si delila srednjo Evropo, ko 
je Stalin prodal Poljake in ž njimi vso Evropo Hitlerju. Raz-
lika med tedaj in danes je samo ta, da bi imel leta 1939 Sta-
lin morda še koga, ki bi mu pomagal ugnati Hitlerja, danes 
nima pa Stalin na vsem božjem svetu duše, ki bi sočustvo-
vala ž njim, še manj pa, da bi mu kdo pomagal. Kakor si je 
postlal, tako bo ležal in vesoljni svet trdno upa, da s te bol-
niške postelje nikdar več ne vstane. 

Ko sta Hitler in Stalin leta 1939 podpisala pogodbo, s 
katero si je nemški diktator zavaroval vzhod, ni bila ta po-
godba posledica kake morebitne medsebojne ljubezni. Hit-
ler je šel zatem, da prehiti Angli jo in Francijo, ki sta delali 
pogodbo z Rusijo, in če bi bila izvedena ta pogodba, bi se bil 
Hitler znašel lepo med dvema ognjema. Kaj je bil vzrok, da 
se niso razumeli Angleži, Francozi in Rusi, nam ni znano, 
toda najbrže Anglija in Francija nista Stalinu dovolj oblju-
bili. Zato je šel ta k Hitlerju, ki je dal več oziroma, ki je bil 
pripravljen obljubiti vse, za nekaj časa, seveda. Saj je ta-
kratni ruski zunanji komisar Molotov izjavil napram sov-
jetskemu koncilu: " Z Nemči jo smo podpisali pogodbo, ker 
očividno ni bilo ničesar pričakovati od razgovorov z Angli-
jo in Francijo." 

Morda Stalin vidi danes, kakšnega velikega kozla je 
ustrelil, ko je potegnil mejo prav do Nemčije, ko je s Hitler-
jem razdelil Poljsko. Dokler je bila Poljska še cela, je bila 
še vedno dokaj močan zid med Nemčijo in Rusijo. Če bi bila 
Rusija pametna, bi bila imela zvezo z Pol jsko in Češko in 
Nemčija bi si ne bila nakdar drznila udariti proti vzhodu. 
Toda Stalin je Poljake prodal in se potegnil pred vrata Nem-
čije, da jih je treba tQ zdaj Hitlerju samo odpreti in stopiti na 
ruski borjač. 

Stalin je videl "poslanstvo" Rusije v tem, da si je prido-
bival med sosedi kolikor m o g o č e največ sovražni-
kov. Najprej je udaril na Fince, kjer se je osmešil pred vsem 
svetom, čeprav se je morala končno Finska vdati preveli-
kem številu boljševikov. Ampak Finci tega ne bodo nikdar 
pozabili in bodo pomagali Rusom vrniti tisti poraz in stra-
šno trpljenje, ki so ga jim povzročili rdeči iz Moskve. 

Potem je šel Stalin na jug in je vzel Romuncem Besa-
rabijo in Bukovino. Tu ima zdaj Stalin novega sovražnika, 
ki mu že sili v želodec. 

Zatem je šel delat "red" Stalin Grozni na Baltik in je 
razbil tri lepo uspevajoče republike: Latvijo, Litvo in Esto-
nijo ter jih zasužnjil pod komunistično peto. Ali bodo Lit-
vinci, Latvijci in Estonci to kdaj pozabili? Nikdar! Hitler-
ju zdaj niti treba ni iti v boj proti Rusiji. Samo oboroži naj 
Romunce, Poljake, Litvince, Latvijce, Estonce in Fince, pa 
bo bojna fronta od Črnega morja do Baltika, ki bo planila na 
rdečo armado, da bo veselje. Ne zato morda, da bi poma-
gali Hitlerju, ampak zato, da bi poplačali Stalinu za presta-
no gorje, za izgubo njih svobode in koncem konca : za seda-
njo evropsko vojno, ki je ni zakrivil in ne povzročil nihče 
drugi kot Stalin s svojim "poslanstvom." 

Pri tem bo ostali svet gledal in ploskal ter (čakal konec 
komunsitov. Tudi južni Slovani ne bodo pretakali solza, če 
se bo utepalo Rusom. Saj je matka Rusija kar lepo gledala, 
kako je nemška armada udrla na Balkan in kovala v verige 
njih slovanske brate. Rusija je bila celo prva, ki je uradno 
priznala, da je konec Jugoslavije in je spodila jugoslovan-
skega poslanika iz Moskve, da se je tako prikupila Hitlerju. 
Poslanstvo Rus i j e? Fej ! 

Oprostite, morda smo se prenaglili, ko smo rekli, da je 
Stalin prodal tudi južne Slovane Hitlerju, ne da bi črhnil 
besedo v protest. Ne, če bi rekli to, bi delali rdečemu dikta-
torju v Moskvi veliko krivico. Stalin je protestiral in sicer 
je protestiral radi Bolgarije, toda šele potem, ko je bila nem-
ška armada že na Bolgarskem. Da bi pa ne bilo kake pomo-
te, ni protestiral v Berlinu pri Hitlerju, ampak je protesti-
ral direktno pri Bolgariji češ, zakaj je pustila nemško ar-
mado v svojo zemljo! O, kako nepopisno hrabrega se je 
izkazal takrat Stalin! Ampak, da bi udaril s pestjo po mizi 
in zavpil proti Berlinu: roke proč od Balkana, o, tisto pa ne! 

Pa je šel Stalin in napravil prijateljsko pogodbo z Ju-
goslavijo in Turčijo. Niti fajfe si človek ne more prižgati s 
tistimi pogodbami. 

Kako se bo izšlo med Nemčijo in Rusijo, še ne vemo, 
nihče ne ve. Toda upamo pa, da se bosta končno zgrizla ta 
dva krvnika in se zgrizla do smrti, da bo svet rešen dveh 
glavnih klopov, ki so se zajedli v svet. Bog jim daj skorajšnji 
konec, rujavim in rdečim diktatorjem. 

Gotovo ste že slišali na radio 
in čitali v časopisih, da mesto 
Barberton praznuje zlati jubilej, 
odkar je bilo proglašeno mesto. 
To praznovanje bo od 29. junija 
do 5. julija. Ker pa živi v Bar-
bertonu tudi precej Slovencev, 
katere štejejo med pionirje, smo 
bili naprošeni, da sodelujemo 
tudi kar največ moremo pri tej 
proslavi. 

Kakor vidite v zgornjih vr-
sticah, bo ta proslava trajala kar 
ves teden. Vsak večer bo v sta-
dionu velika predstava z zgodo-
vinskimi prizori, pri katerih bo 
sodelovalo in igralo nad sedem 
sto oseb. 

Za slovenske rojake v Barber-
tonu in okolici bo to zelo pomen-
ljiv teden. Zakaj v zgodovini 
mesta je zapisano, da je bila na-
ša rojakinja Uršula Dormish pr. 
va izmed tujerodcev, ki si je tu-
kaj kupila zemljišče in si posta-
vila lastni dom. 

Na tej proslavi pa bo izvolje-
na tudi kraljica mesta Barber-
ton. Vsaka narodnost ali orga-
nizacija je imela priliko, da je 
poslala svojo kandidatinjo. Na 
seji slovenskih društvenih za-
stopnikov je bila izvoljena tudi 
naša kandidatinja in sicer Mar-
garet Okolish, ki bo zastopala 
slovenski narod na tej proslavi. 

Kraljica bo izvoljena potom 
vstopnic, ki se bodo prodale za 
omenjeno proslavo, katere lahko 
dobite že sedaj v predprodaji in 
po znižani ceni. Torej, kdor na-
merava priti, naj kupi vstopni-
co od Slovencev, ker s tem poma-
gate naši kandidatinji, da bo na-
še slovensko dekle izvoljeno za 
kraljico. Vstopnice dobite pri 
kandidatinji sami ali pa jih lah-
ko nabavite pri drugih sloven-
skih zastopnikih, ali pa pokličite 
Sherwood 5013, da vam jih jaz 
preskrbim. 

Do sedaj je še vedno naša 
kandidatinja na prvem mestu 
in še za več kot pet tisoč glasov 
pred drugimi kandidatinjami. 

Na praznik neodvisnosti, 4. 
julija, bo velika parada po na-
šem mestu. Zbrali se bomo med 
23. in 25. cesto na zapadni stra-
ni mesta (natančen prostor bo še 
pozneje poročan). Od tu pa se 
bo sprevod pomikal skozi mesto 
do Norton Ave. na severni stra-
ni mesta pri stadionu. V ameri-
ško slovenskem oddelku bomo 
Slovenci pokazali dva vežbalna 
krožka, narodne noše, godbo in 
mogoče tudi veliko floto. 

Dolžnost vsakega zavednega 
Slovenca iz Barbertona in oko-
lice je, da deluje na tem, da se 
bomo Slovenci na tej slavnosti 
pokazali, da smo vredni živeti v 
tako prijaznem industrijskem 
mestu kot je Barberton. če že 
ne morete pomagati z drugim, pa 
vsaj kupite vstopnice od naše 
kandidatinje ali njenih zastop-
nikov. S tem boste njej poma-
gali priti do zaželjenega cilja, 
kar bo v čast in ponos vsem Slo-
vencem širom države Ohio. 

Tem potom pa tudi vabimo vse 
slovenske vežbalne krožke in 
godbe ter vse posazemnike, da se 
4. julija udeležite te parade, kaj-
ti čim več nas bo, tem večje bo 
veselje. Priznam, da je to vabi-
lo že malo pozno, vendar pa 
upam, da se bo kljub temu kdo 
odzval našemu vabilu. Prosim 
vas, da me par dni prej obvesti-
te pismenim potom, če se mislite 
udeležiti parade, da vam bom 
preskrbel v sprevodu lep pro-
stor. Vsa tozadevna pisma na-
slovite na predsednika te pro-
slave in sicer Vincent Lauter, 
1067 Sutherland Ave., Akron, O. 

Z bratskim pozdravom in, na 
svidenje 4. julija, 

Stanley Lauter.! 

o 
V Rusiji nameravajo ustano-

viti 2955 novih industrijskih 
podjetij. 

Mladinski piknik 
Piknik mladinskega pevskega 
' zbora na Waterloo Rd. 

Vsem prijateljem petja in po-
sebno mladine, ki se udejstvuje 
s slovensko pesmijo na naših 
odrih, bodi tem potom naznanje-
no, da bo gori imenovani zbor 
imel svoj veliki piknik in izlet v 
nedeljo 29. junija na SNPJ far-
mi. Odbor se je potrudil, da je 
vse uredil za ta dan, da boste vi 
in mladina imeli lep dan v pro-
sti naravi — posebno pa na do-
mačih izletniških prostorih, kjer 
se tako dobjro počutimo in pro-
sto zabavamo. 

Vsi oni, ki se počutijo, da še 
lahko tekmujejo v eni ali drugi 
športni tekmi, kar pridite na ta 
piknik, kajti prilika vam bo da-
na "v štriham meri," da se po-
stavite. Odbor, ki je posebno za 
to izvoljen, bo že poskrbel, da 
bodo različne tekme za vse sta-
rosti ljudi in sposobnosti. Moj 
mož pravi, da bi moral vključiti 
tudi tekmo za brezzobne ljudi, 
kateri najprej sne jabolko, pa 
menda ne bo nič iz te moke. Te-
kme bodo take, ki pristojajo 
vsem in take, katerih se lahko 
vsak udeleji, kajti drugače de-
mokracije ni! 

Kuharice bodo imele v oskrbi 
v prvi vrsti to, da nihče ne bo 
šel lačen domov, ali da bi se do-
godilo, da bi celo kdo tam bil la-
ien. Tega ne bodo trpele. Ako 
:ačne minister za notranje zade-
ve — želodec — kaj kruliti, kar 
io njih se obrnite in odpravile 
bedo krulenje in bolezen. 

Pravijo, da se staramo in ne-
cateri se še celo toliko spozabi j a-
jo da nismo več sposobni za ples. 
Kjer igra Krištof orkester je te-
mu drugače, kajti oni igrajo za 
vse — mladino in "ta stare." Pa 
kako jih lepo pripravijo za ples 
me in druge. Kar na piknik pri-
lite in sami boste videli kako bo-
lo oživljeni vsi ii\ to velja ma-
im in velikim. 

Ne pozabite torej v nedeljo, 
29. junija, na SNPJ farmo! 
Vabljeni ste od blizu in od daleč, 
3a nas posetite in se udeležite 
/sega našega rajanja in veselja. 
5a vse to se priporoča in vabi 
ipravni i4i veselični odbor Mla-
iinskega pevskega zbora na Wa-
terloo Road. Za Mladinski pev-
ski zbor na Waterloo, 

Angela Siskovich, tajnica, 

Sestanek odrasle Mladine 
Dostikrat se čujejo vpraša-

nja, zakaj se ne ustanovi pev-
ski zbor za mladino ki je odrasla 
mladinskim pevskim zborom in 
to vprašanje se je vzelo sedaj v 
pretres. Zastopniki in starši so 
mnenja, da sedaj je čas ustano-
viti ta zbor, ker s tem se bo po-
ialšalo našo pesem, besedo in za-
nimanje za vse kar je slovenske-
ga. 

Kakor znano je Mr. L. šeme 
pripravljen podučevati tudi to 
mladino. 

Prvi sestanek se bo vršil 25. 
junija, to je, prihodnjo sredo v 
Slovenskem narodnem domu na 
St. Clair Ave. ob 8 uri zvečer v 
starem poslopju. 

Vsa mladina nad 18 letom, ki 
je že pohajala k mladinskim pev-
skim zborom ali ne, iz vseh 
elevelandskih naselbin, je vab-
ljena, da se udeleži tega sestan-
ka. 

Drugi sestanek se bo pa vršil 
tam, iz katere okolice bo prišlo, 
sedaj največ mladine ako iz St. 
Clairja se bo vršil na St. Clairju, 
ako pa iz collinwoodske pa na 
Waterloo Rd. Torej, kje bo dru-
gi sestanek? 

Starši in ljubitelji petja ste 
prošeni, da o tem sestanku ob-
vestite svoje otroke in znance. 
Pridite tudi vi. 

V nedeljo 29. junija pa prire-
di mladinski pevski zbor iz Wa-
terloo Rd. velik piknik na zadru-

žni farmi S. N. P. J. Poleg obi-
čajne družabne zabave se bodo 
vršile vsakovrstne tekme za od-
rasle in mladino. Občinstvo je 
vabljeno, da napolni te prostore 
prihodnjo nedeljo, žal ne bo ni-
komur, ker zato pripravljeni od-
bor bo poskrbel postrežbo in za-
bavo za vse. 

V nedeljo 17. avgusta pa pri-
redijo skupni mladinski zbori, 
vrtni koncert na istih prostorih. 
Kakor že menda vsem znano, se 
za ta koncert prav pridno pro-
dajajo delnice za nagrade, ki jih 
bo oddanih deset in sicer prva — 
$50.00 druga $25.00 tretja $15.00 
in tako naprej. Kateri izmed 
otrok bo prodal največ teh del-
nic, bo proslavljen za kralja ali 
kraljico vseh zborov. Torej kdo 
bo tisti slavijenec? 

Apelirala bi na občinstvo, da 
ako vam kateri izmed teh otrok 
ponudi in vas poprosi za pomoč, 
ne odrecite mu, pomagajte mu 
do uspeha. J. Nagode. 

Za Novakov besednjak 
Poleg drugih sem v zadnjih 

par tednih prejela prispevke in 
plačana naročila izdan ju Nova-
kovega besednjaka v pomoč še 
od sledečih društev Slovenske 
narodne podporne jednote: Štev. 
121, 183, 432, 14, 719, 442, 700, 
102, 713, 126. 

Ob tej priliki naj se iskreno 
zahvalim vsemu članstvu nave-
denih društev za njihno naklo-
njenost ter se obenem obračam 
io vseh drugih s prošnjo, naj 
5im preje pošljejo svoje prispe-
vke in plačana naročila, ker na-
meravamo poslati rokopis tega 
velikega narodnega dela na kon-
cu prihodnjega meseca v tisk. 

Mrs. Agnes Novak, 
2506 N. Clark St., 

Chicago, 111. 
o ' 

Kaj je napovedal prerok 
iz 16. stoletja 

Eden izmed najznamenitejših 
napovedovalcev bodočnosti je 
Mihael Nostradamus, zdravnik 
in astrolog iz 16. stoletja. Ta za-
nimivi pojav, ki se nanj vedno 
radi sklicujejo pristaši okultnih 
ved, je gotovo omembe vreden, 
lasi mu razsodni in resni ljudje 
ie pripisujejo one važnosti, ki 
mu jo dajejo ljudje, nagnjeni k 
misticizmu in okultnim rečem 
Nostradamus je bil pokrščen 
iid, ki je živel v provensalskem 
mestu Salonu in je tam torej 
pred skoraj 400 leti umrl leta 
1566. Enajst let pred svojo 
smrtjo je izdal knjigo z zagonet 
nimi verzi, ki so poslej postali 
predmet razglabljanja preneka-
fcerega znanstvenika in lajika 
Svoje pesmi je imenoval centu-
rije, ker ima vsaka po 100 ver-
zov, posamezne kitice, sestoje-
če, iz štirih vrstic, pa se imenu-
jejo kvatrene. Vsebina teh ver-
zov, ki so silno težko umljivi in 
brez dolgotrajnega razgrablja-
nja sploh nimajo nikakega smi-
sla, so prerokbe o raznih dogod-
kih, bodisi o usodi držav in na-
rodov, bodisi o usodi posamez-
nih vladarjev in odličnih oseb-
nosti. Na glas so prišle Nostra-
damusove prerokbe, ko ga je 
kraljica. Katarina Medicejska, 
ki se je sama bavila z okultnimi 
stvarmi, pozvala na svoj dvor, 
da ji je napovedal usodo kraljev-
skega doma Valoiškega. 

Prva knjiga centurij je izšla 
v Lyonu 1. 1555. ter je obrnila 
nase pozornost vseh izobražen-
cev. Bili so to časi, ko je bil kr-
ščanski svet razklan v dva tabo-
ra, ki sta se borila za nadvlado 
na svetu in za gospostvo nad du-
šo in vestjo: Doba najhujših 
verskih bojev ob reformaciji. 
Nostradamusa so poklicali v Pa-
riz in ker je mož slutil, kaj ga 
bo kralj vprašal, je na kos per-
gamenta izpisal 35. kvatreno 1. 
centurije ter ga izročil kralju 
Henriku II., ki je ob pogledu na 
stihe baje prebledel. Dotična 
kvatrena se je glasila: 

Mladi lev bo starega leva 
premagal 

Na bojnem polju, v dvoboju, v 
zlati • 

kletki mu bo izkopal oči, od obeh 
eno. 

Potem bo umrl krute smrti. 

Ta sestanek se je vršil leto po-
tem, ko je izšla prva knjiga No-
tradamusova in razni prijatelji 
so svarili kralja, ki je bil juna-
škega značaja in je nadvse lju-
bil turnirje, naj se nikoli več ne 
bojuje v zaprtem prostoru — 
tako so tolmačili besedo v "zlati 
kletki." Tri leta kasneje so v 
Parizu slavili poroko kraljeve 
hčere Elizabete in Henrik II. je 
priredil prekrasen viteški tur-
nir. Da poveča slavo dneva, je 
želel tudi sam nastopiti v dvobo-
ju, toda nihče izmed vitezov se 
ni hotel meriti s kraljem. Voj-
voda Savojski je kralja spom-
nil na prerokbo, o kateri so bili 
vsi prepričani, da velja kralju, 
kajti samo njemu je šel zaradi 
poguma in sile pridevek "stari 
lev." Kralj pa je prezirno za-
mahnil z roko in prisilil mlade-
ga grofa Montmorency j a, da se 
bojuje ž njim. Ko grofove pro-
šnje in zaklinjanja niso ničesar 
izdala, je mladi mož sklenil, da 
bo pri spopadu držal kopje tako 
nizko, da kralja ne bo mogel za-
deti. Toda pri tem se mu je 
kopje zadelo ob sedlo in se prelo-
milo. Z enim koncem, ki mu je 
ostal v roki, pa je mladi grof 
proti svoji volji v diru sunil kra-
lja v zlati naličnik — "zlata klet-
ka," — mu ga predrl in res kra-
lju iztaknil oko — "eno izmed 
obeh" — ter ga tudi sicer poško-
doval, da je kralj nekaj dni na-
to v silnih mukah izdihnil — 
"krute smrti" — M l a d i grof 
Montmorency je imel v grbu in 
ščitu leva. V ostalem je prerok-
ba "krute smrti" veljala tudi za 
grofa samega. Nekoliko let ka-
sneje je bil med verskimi boji 
ujet in Katarina je ukazala od-
sekati mu glavo. 

Tudi kraljica K a t a r i n a je 
povprašala Nostradamusa za bo-
dočnost svojih otrok in on ji je 
baje v jeklenem ogledalu poka-
zal tri njene sinove, ki so si drug 
za drugim sledili na francoskem 
prestolu. Njihovo smrt je pre-
rok uganil skoraj do dneva to-
čno. V ogledalu pa se je kot na-
slednik valoiške hiše prikazal 
Burbonec Henrik IV., o katerem 
takrat res nihče ni mogel slutiti, 
da bo ravno siromašni navarski 
kraj zasedel francoski prestol. 
Katarina sama ni verjela pre-
rokbi, sicer Henrik Navarski 
kot hugenot ne bi bil preživel 
pokolja šentjernejske noči. 

Krala IX., povzročitelja ime-
novanega pokolja, je Nostrada-
mus označil kot "divjega kralja 
s krvavo roko, narod bo videl 
največje obešene za vrat in za 
noge," Henriku II. pravi "kralj 
— kralj, ubil ga bo blagi"; bil je 
res dvakrat kralj, najprej polj-
ski, nato pa francoski, ubil ga 
je Jacques Clement (blagi). Tu-
di Henriku IV. je Nostradamus 
napovedal smrt 50 let prej: "ži-
vel bo do leta 610. z orožjem v 
roki, tod<i njegovo življenje ne 
bo podaljšano." Henrik IV. se 
je res ves čas bojeval, 1. 1610. pa 
je postal žrte-v atentata. Dasi je 
prestopil v katoličanstvo, so ga 
fanatiki še vedno sovražili kot 
skrivnega hugenota. 

Kot največji dokaz vidovitosti 
navajajo častilci Nostradamusa 
kvatreno, ki pripoveduje o smr-
ti maršala Montmorencyja. "Na 
novem dvorišču bo ubit Mont-
morency, na nenavadnem mestu 
bo predan slavni kazni." Mar-
šal Montmorency je bil kot upor-
nik res obsojen na smrt. Sestra 
mu je izprosila pomiloščenje, da 
ni bil obglavljen javno, marveč 
na dvorišču nove mestne hiše v 
Toulousi, in da se obglavljenje 
niso poslužili rablja, marveč ne-
kega vojaka, ki se je imenovala 
Clairepeyne. V kvatreni je na-
pisano "claire peyne," kar po-
meni "slavna kazen." 

Vsi ti dogodki so za nas sko-
raj siva davnina in človek si obi-
čajno misli: To je tako staro, da 
že ni več res. Toda Nostradamu-

sove prerokbe segajo do 1. ^Kk 
in iznajdljivi razlagači so odkr1-
li centurije, ki ustrezajo franc«' 
ski revoluciji, Napoleonu, Ruv91' 
ji, svetovni vojni in celo 
vu narodov. Na nekem mestu ^ 
omenja "beg kralja v Varenne8 i 
in neuspešni beg bo vzrok nie%0' jj " 
ve pogube, oblast odvzeta, kra j y. 
usmrčen, tudi dama (kralji^ ^st 
obsojena na smrt, dofena pa, ^ 
č)uyar tepeli s palico." ČevlJ«1 

Simon je često surovo pret®P .. ' 
prestolonaslednika Ludvik • 
XVII. » f 1 

Na Napoleona kaže nekolik ^ r 
centurij, ki jih je,Nostradatfu' , 
napisal sredi 16. veka: " f r l S , ) v . C 

bo Marsovec (vojak), roje11 ^ 
pokrajini kraj morja, cesar » 
bo rodil blizu Italije, iz obItl°j ^ 
skega mesta, ki plačuje dav® ^ P 
pregnal bo revolucijo in } 
va vlada bo trajala 14 let.' . 
podatki so skoraj res doloc 1 

Vojak vseh vojakov Napoleo« a 

je rodil v Ajacciu preko m0^, j 
blizu Italije — na Korsiki, ku 
takrat plačevala davek GenC^ . 
žanom. Cesar je bil 14 let- ^ ^ nJ 
di o njegovem prvem iz£na » var 
ui u 1'jcsuvcm veil' *"<=> , j , 
vu pišejo centurije: »Prem« .po 
ni princ, ujet na Elbi, bo Pr . , . 
preko Genovskega zaliv8 ^ j 
Marseja, z velikim naporoin ^ ^ 
cev bo spet premagan, 
genij bo poslan na AntiP M 
(Sv. Helena). L 

"Blizu V in Srbije bo ^ ™ 
nila smrtonosna vojna," P ^ 
ena izmed kvatren. Rims^0 ^ n 

(V) smatrajo razlagala ^ 
onih pet držav, ki so tak°J . 
pile v vojno: Avstrija, Ne" . • 
Rusija, Belgija in FraJ* 
"Vsi oni od Norimberka, Jb'1K 

burga do Basela (Nemci) ®n€ 

preko Flamske (Belgije) v 

v Gallo (Francijo)." Z a n % ^ 
so za nas vsekakor vrstice- ^ ^ ^ 
di plavolasi Ferdinand P0? i a 

... , + lilije55 JSt>vc vojno, zapustil bo cvet 0 
radi Macedonije, toda Pr0pe, y V * 
bo sredi pota, ker se bo P J ̂  ̂  c 

proti možem, hrabrim gj ^ • 
Mirmidonci." Cvet lilije ^ -
ri francoski grb, tedaj p f .jj J ' 
Mirmidonci so Ahilovi 
rojaki, plavolasi Ferdin0"^, ^ ( 

Macedonija — ni treba P , 
nila morda je mož res P1 ^ ^ 

O Društvu narodov Pa ^ w urustvu naruuuv t" p0jl i g r u 
stari vedež precej jasne f .^ ^ 
in jih tudi ni kar nič s ^ ie*1 "(ni 
"Govori na Lemanskem J j ' 
(ženeva) bodo ostali bre^ ]( ^ 
ha, dnevi, tedni, meseci ^ 
dokler ne bo vse skupaj ^ s 
države bodo videle, da so 
vi sklepi zaman." 0 r e Z č r i D a i 
razlage: Mož je zadel,Vr0jni :10 

Tako smo pri sodobni v 
moramo, v svesti si sV0~,^llrl?j 
tralnosti, ustrezajoče c e n ^ ^ 
prepustili v obdelovanje ^ ( ^ ^ 
gandistom, da jih obracil 

svojje. Kdor t|o doživel.^ ^ ^ m 
spopada, bo videl, kom« ^ i r h a n 
go prisodil stari vedez- ^ ^ ^ 
lastnost njegovih P 1 " 6 1 ^ ^ ' 
namreč ta, da so name'1 ^ 
ko temne, nejasne, zaV'tC(j0 v obro 
kršno navlako, da se "aofTl. H rešiti šele po dogodku s^111.̂  j r,j -, ' 

o« ^ w i i p ski' . le takrat se odkrije s 
men nekaterih očitno 

iz: 
"Mo 

oto 
ftazi 

tiJC % Ju pih obratov, pravijo č a * ^ j. ^ 
stradamusovi in verjel1 - j ^ 
če jim hočemo. Dalje P ^ 

hotel 1J bil, 

jreffoda 

Gnalo ga je, da je P 1 ^ v e 

ampak v usodo se ni llC' i i i- j 'l°el< kati. j. 
Rekli smo, da segajo f , 

T a krat 0 F sm« be do leta 1999. 
mnenju starega Žida jti t>ra7a 
naših držav in cerkva, j^jj 
srečne belce, ki se veclnp0pls 
jo med seboj, bo zal.ilžJuCji rt taj še 
rumenih narodov, ki ^ v9( ioben 
ravno miroljubni. ^ tolil e v ^ 
tega ne bo, se bodo mot"3 6 
či truditi da najdejo Po0c< Iq Se ' 
dogodke, da jim lahko ^ 
Nostradamovo suknjo- ^ 
gotovo zanimiva-

Sanje te ne b o d ^ n a j S f J ^hov 
Hude sanje te ne Pri 

legovale, č« greš spat • ^ 'L. p a 

ali tri ure po večerji- vl °Jevn 
čerjo jej samo lahko P* g t N>o: 
ve jedi. Počivaj na o' (<Nel 
ni, zglavje imej malo v • 0̂\ In 
ja naj bo lahka in »P1 i 'J pr 

l(Jela' 

da var 

zračni spalnici. 
%o 
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S A T A N IN I S K A R I O T 
Po nemžkem Izvirnika K. Mays 

"Više gori v dolini." 
"Pelji me k njemu! In vze-

999' 
Ikri-
nco-

tusi-

iines 
ego-
,raljii svoj nož!" 
iica) Vstal je, vzel nož, molče sva 
a b( topila po dolini 
^ai Kakih deset korakov sva ho 
epa ko je obstal in boječe za-

"Old Shatterhand je prija-
,lik<8li rdečih ljudi in mojster v 
ûij&h umetnostih zalezovanja. 

rjše «i rdeči bojevniki in tudi beli 
>ii lH'ci vejo, da mu ni kmalu kdo 
x s — 
diot "Čemu mi to pripoveduješ?" 
tvelWn prekinil njegovo hvalo, če-
jego r&v sem dobro vedel, česa me 
' 15 prosil. 
3čni "Ali bo Old Shatterhand po-
>n s "dal poglavarju, da me je za-
orj( »oval, zgrabil in razorožil? 
Kij • da se mu nisem branil—?" 
lov« "Mimbrenji so moji prijate-
fi i. njihova varnost je tudi mo-

aiiS ' varnost in na tako odgovor-
iag30 Pot sme poslati poglavar le 
>riš ̂ zanesljivejšega in najspo-
, £ 'taejšega bojevnika. Povedati 
t tu, 'mu moral, da si se dal izne-
iego »eliti —." 
jod< Ves pobit je dejal: 

"Poslali me bodo med stare 
3rU IWawe in zabodel si bom nož 
?rai 8rCe — ! " 
oP "Hm —! Potem seveda ne 

k1 lin poglavarju ničesar pove-
i st >1. Škoda bi bilo tvojega živ-
ičii enja. 
icij Ampak zapomni si, dober bo-

^nilc se ne sme iznenaditi v 
borbenem položaju, niti v naj-
vd' Jva;rnejšem ne ! " 
inii Nekaj časa sva še stopala. Za 
'"f 'Hiom se je oglasilo cvrčanje 
jde 'Urna. Moj spremljevalec je 
je1 govoril s cvrčanjem, nemote-
pa£ 0 sva šla dalje. 

V temi sem opazil gruče se-
Čih ljudi. Nekdo je vstal in 

; s i^ašal: 
jet "Dva. prihajata —? Kdo je 
^ !jšel s ieboj?" 
id "Old Shatterhand," je odgo-
joj' 5fil spremljevalec. 
^ "Old Shatterhand — Old 
in Wterhand — ! " je šepetalo 

joi10 gručah ljudi. 
rivl ^timbrenji so bili. Niso za-
eZe jfrili, preblizu so bili sovraž-
i l V tako so mislili, 
i 1( Mogočna, plečata, pa tršasta 
liž "stava se je pornila pred me-
Tjf Močni bivol je bil, pogla-

^ Mimbrenjev. 
:r'1( £>al mi je roko in vprašal ve-
jn» go 

iznenaden: 
,1( "Moj slavni beli brat — ? Tu-

tuf — ? V teh gorah — ? Nje-
°va navzočnost mi je olajša-

jo 'srce, kajti zelo sem si že bil 
<<°" skrbeh za njega —. 
^ Pa kako je prišel Old Shat-
'aV Sfhand sem v gore — ? Misli-
:t) ismo, da je že mrtev ali da je 
iil Potoval v druge kraje —." 
• v' Razumel sem ga. Saj sem ga 
) »• °bro 

poznal. 
Hobati stari borec se pač ni 

i Hi k o biigal za moje zdravje 
življenje ko za svoja sina, ki 

. '' Ju je prepustil pri haciendi 
> J1 si Arroyo, ko sva z Winneto-
lVlf°th odpotovala v Ures iskat 

ciendera in Meltona. Robat 
i bil, da, pa ljubil je sinova in 
rbelo ga je, kaj je z njima. 
°da takih očetovskih čuvstev 

sme pokazati indijanski po-
.. .'aVar, le po ovinkih je smel 

ti t&rašati za sinovoma. 
Brž 

sem ga pomiril. 
"Mrtev da sem, ste mislili—? 

J^j še! Vsi smo zdravi in živi, 
Vs' '°benemu se ni nič zgodilo. Bo-

^niki Mimbrenjev in posebej 

ko* i*, 

•ei'f, 
bo i 
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lili in cvilili od bolečin?" 
V zadrego sem ga nagnal. 

Smolo je imel stari robatež. 
Izročili smo mu Yume, ki so 

napadli in razdjali haciendo 
del Arroyo, s poglavarjem Ve-
likimi usti vred, pa ušli so mu 
in celo napadli njegovo četo ter 
mu odvzeli hacienderove črede, 
le s težavo se jim je ubranil. 
Vedel sem za njegovo nesrečo, 
pa podražil sem ga, nič ni ško-
dilo, če ga je bilo nekoliko 
sram. Nagle jeze je bil, ni le-
po ravnal z menoj, celo za živ-
ljenje sem se moral boriti z 
njim, sumničil me je, da mis-
lim skrivaj izpustiti Yume. 

Dolgo je molčal na moje 
vprašanje, pa dejal obotavlja-
je se: 

"Veliki duh ni hotel, da bi 
se bil veselil nad njihovo smrt« 
jo na kolu." 

"Tako —?" sem se delal ne-
vednega. "Si jih sam in prosto-
voljno izpustil?" 

"Eden ujetnikov se je osvo-
bodil, ne vemo kako, in prere-
zal jermene tudi tovarišem, 
ušli so nam in nam odpeljali 
tudi mnogo naših konj." 

"Tako —? Ste bili pa res 
junaki! In Yume se vam bodo 
^e dolgo let smejali! 

Kako je bil Močni bivol je-
zen, če sem le samo govoril z 
ujetim poglavarjem Yumov—! 
Očital mi je, da ga mislim skri-
vaj izpustiti, da mislim zahrbt-
no varati svoje zaveznike —! 
Pa je sam izpustil Velika usta 
in z njim vred vse njegove lju-
di —! " 

"Veliki duh je tako hotel. Po-
slal nam je trdno spanje, da ni-
smo nič videli in ne slišali." 

"Tako misli moj rdeči brat, 
jaz pa sem drugega mnenja. Če 
sem kedaj zagrešil napako, se 
nikdar nisem izgovarjal, da je 
tako hotel Veliki duh. Kajti 
veliki Manitou nikdar ne sto-
ri nič napačnega. 

Toda kar se je zgodilo, se je 
zgodilo in se ne da več popra-
viti. Le dober nauk za bodoč-
nost naj nam bodo naše napa-
ke. 

Ali je bojevnikom Mimbre-
njev znano, kje je Vete ja?" 

"Ne vemo, sumimo pa, da je 
tudi sam namenjen v Almaden. 
Poskrbel bom, da se mi ne bo 
več izmuznil. Ko mi je tisti-
krat ušel, sem brž hitel domov 
po sveže bojevnike, del svojih 
ljudi pa sem poslal za Yuma-
mi. Upam, da so mu za peta-
mi in sam pa da sem ga prehi-
tel. Med dva mlinska kamena 
bo zašel, zdrobila ga bodeta!" 

"Previdno in pametno je 
ukrenil Močni bivol! Tvoji lju-
dje so mu najbrž že odvzeli ha-
cienderove črede. 

Sicer pa ti lahko povem, da 
Vete je s svojimi ljudmi ni več 
daleč." 

Zavzel se je. 
"Tako —? Kje je? Si ga vi-

del?" 
"Sumim, da v dolini, ki se 

od severa steka v našo jezersko 
kotlino." 

"Koj ga bomo napadli!" je 
dejal vneto. 

"Ne prenagli se! Daj, da ti 
naj prvo povem, kaj se je zgo-
dilo, odkar se nisva videla, kak 
je trenuten položaj in kake so 
naše razmere do Yumov!" 

Za dolgo pripovedovanje ni 
bilo časa. Na kratko sem mu 

sinova Močnega bivola, vsi poročal, kako sem šel v Alma-
se obnašali tako junaško, da .den, rešil izseljence in Zvito ka-

čo iz rudnika, prijel Meltona 
ter sklenil mir z Zvito kačo in 
njegovim rodom pa da tabori-
mo ob jezeru. 

Mimbrenji so se zgrnili krog 
mene in napeto poslušali. Vzkli-
ki čudenja so se čuli. Najbolj 
vneto pa je poslušal Močni bi-
vol. 

In ko sem končal, je dejal 
navdušeno: 

(Dalje prihodnjič) 
—o — 

Bolgara 

Bolgara je bila lepa in boga-
ta: dva niza svetlih dukatov je 
nosila okoli vratu. Njene sinje 
oči, okrogle in čiste, so bile ka-
kor fina ažurna svila. 

Bolgara je bila lepa in vitka: 
prijetno je dehtelo njeno telo, 
ki ga je vsako nedeljo okopala 
v Marici. Veliko mladeničev je 
že prosilo za njeno roko. A oče 
ni privolil, da bi se hči, ki je bi-
la stara komaj petnajst let, ta-
ko zgodaj omožila. Bila je nje-
gova edinka. A kje je bila mla-
denka, ki bi kakor ona skrbela 
za očetovo hišo, ki bi vstajala s 
soncem in pometala po hiši in 
dvorišču, čistila hleve in pri-
pravila zajtrk, potem pa do 
sončnega zahoda vezla? 

Bolgara je pela. Vse pesmi 
je vedela, pesmi v žetvi, o koš-
nji in o prvi ljubezni. Ko je ob 
nedeljskih večerih pela, je bila 
njena hiša polna starih in mla-
dih ljudi, ki so jo prišli poslu-
šat. 

Vsako leto je postajala Bol-
gara vse večja in lepša. Njeno 
ime je slovelo daleč po deželi. 
Ko je pela na dvorišču, je veter 
nosil njen glas čez polja in do-
line tja do planin. Ko pa je 
utihnila, ji je zaklical sosed:— 
Še poj, Bolgara dal ti bom svo-
je srce! In drugi: — Dal ti 
bom življenje — poj! In tre-
tji : — Vse svoje zlato, vse bo-
gastvo, ki ga imam! Bolgara 
pa ni marala ne njihovega bo-
gastva, ne src, ne življenja. 

A čisti nasmeh sreče ni ve-
čen. Pridrveli so Čerkezi in v 
enem dnevu upepelili vas, po-
kradli zlato, mučili ljudi in po-
teptali žito na polju. Potem so 
posadili na vsakega konja po 
eno lepo dekle — dar za vezir-
ja — in oddirjali. 

Stari vezir je dolgo ogledo-
val zasužnjena dekleta. Le Bol-
gara mu je bila všeč, kajti dol-
go je že slišal govoriti o njej in 
njenem vitkem telesu, o nje-

nem prečudnem glasu, ki je ga-
nil tudi najbolj trdo srce. 

—Dobro, kratkočasila me bo 
v dolgih nočnih urah, ko ne 
bom mogel spati, je dejal vezir. 
Nato je zapovedal služabni-
kom : — Okopajte jo v najbolj 
dišeči vodi, oblecite jo v najbo-
gatejša oblačila in mi jo pripe-
ljite. Pripravite bogato gostijo 
in godci naj pridejo. Pojdite! 

Bolgaro je prevzel strah. Li-
ca so ji gorela. Ko so jo oblekli 
z zlatom stkano oblačilo, ko so 
jo počesali in jo nadišavali z 
najdragocenejšimi dišavami, se 
je naglo obrnila in si z nohti 
razpraskala lica. Ko je vezir 
zagledal njen krvaveči obraz, 
je zapovedal, naj jo zapro in 
drugega dne umorijo na jav-
nem trgu. 

Usodna ura se je približala. 
Vse mesto se je zbralo na 

morišču. Pripeljali so Bolga-
ro, z razpušČemmi lasmi, ki so 
ji kakor pajčolan zagrinjali ra-
mena, in z rokami zvezanimi na 
hrbtu. Bila je mirna. Niti mi-
šica na njenih licih ni vztrepe-
tala. 

Stopila je na lesen oder, po-
grnjen z rdečo preprogo. Mir-
no je pokleknila, pobesila gla-
vo in se za sekundo pomudila 
ob misli, da se bo kmalu njena 
kri pomešala z rdečo barvo pre-
proge. Komaj slišno, kakor v 
sanjah, je zavzdihnila. 

—Oče, me vidiš! . . . je zamr-
mrala kakor v molitvi. Potem 
je zaprla oči, da ne bi videla 
več noža, ne jezdecev, ne tiso-
če pogledov, ki So.bili uprti va-
njo. 

Sonce je zahajalo. Zlat prah 
in mrak je padal na mesto mi-
naretov in greha . . . 

Krvnik, mlad Čerkez, je 
zgrabil njene lase, ji nagnil 
glavo nazaj, pograbil nož in po-
gledal svojega gospodarja. 

Vezir je hladno vprašal: 
— Se ne kesaš, Bolgara? 
—Česa? 
—Nespametnega, početja. 

—Ne, je rekla ponosno. 
—In, smrt ti je ljubša od za-

bav, od sonca in življenja? 
—Da! 
—Potem . . . Pustite jo ! . . . 

je zapovedal vezir in zamahnil 
z roko. O, lepota ne umre! Nje-
no lice se bo spet zacelilo, na-
zadnje se bo vdala . . . je mi-
slil vezir in si z naslado božal 
brado. 

—Razvežite ji roke! 
Zaprli so jo v najbolj odda-

ljen saraj, da ni videla ne sli-
šala nobenega človeka. 

Tako je Bolgara preživela 5 
let, ki so se ji zdela dolga ka-
kor 5 stoletij, ne da kdaj koli 
govorila, pela ali videla člove-
ka. Z žalostjo je mislila na 
svojo izmučeno domovino. Ra-
ne na njenih licih so se bile za-
celile. In zopet jo je dal vezir 
pripeljati predsed. Plrosil jo 
je, naj mu poje. 

—Razveseli moje srce, Bol-
gara, po tolikih nemirnih letih. 

—Kaj mi boš dal zato? 
—To, kar ti je najdražjega v 

življenju. 
—Svobodo! 
—Svobodo? 
—-Da, meni in vsem, ki so za-

prti v tvojih vlažnih ječah. 
Vezir je pobesil glavo. Raz-

mišljal je. Razmišljal je dol-
go, dolgo. 

—Dobro, je rekel nazadnje 
in jo dolgo gledal. 

Bolgara je pela. A v njeni 
pesmi ni bilo ne sence ne spo-
mina o nekdanji brezskrbnosti. 
Vezir jo je poslušal. Žalost ga 
je zajela, ko je videl v duhu 
Trakijo in arabske konje, po-
žgane vasi in beden narod. 

In v njem se je zbudila vest, 
zbudil se je človek. 

—Dovolj! je zavpil. — Pre-
teklost se ne da popraviti, a 
osvobodil bom vse jetnike. Poj-
di! 

In Bolgara je po petih letih 
— po petih stoletjih — zopet 
videla domače sonce, osvoboje-

no po njeni krvi in njenem trp-
ljenju. 

(Po Panču Mihajlovu) 
o 

Ksantipa ni bila prepir-
ljivka 

Na sliki vidimo najmlajše Badgett četvorčke iz Galveston, Texas, lei so bile izbrane za 
10. letni oleander festival in so jim dali ime "Oleander Babes." Na sliki jih vidite, ko 
se pripravljajo za to slovestnost. Rojene so bile 1. februarja 1939. Ta festival se praznu-
je v'tem mestu ob priliki stoletnice oelandrovih nasadov. 

moram kar pohvaliti." 
Obraz mu je zažarel. 
"Res —? Pripoveduj mi o 

Jlhovem junaštvu!" 
"Pripovedoval bom. Najpr-

pa moram zvedetj, koliko 
Jevnikov je vzel Močni bivol 

seboj." 
'Nekaj črez dve sto." 
"In kako se je godilo moje-

1 11 prijatelju, odkar se nisva 
Mela? i so ujeti Yume ju-
^ko umrli na kolu? Ali so tu-

Ksantipa je bilo ime ženi gr-
škega modrijana Sokrata (v pe-
tem stoletju pred Kristusom;). 
Razni starodavni pisatelji nam 
jo slikajo kot prepirljivo ženo, 
ki je ubogemu Sokratu grenila 
življenje. Zlasti rimski pisatelj 
Gelij piše tako o njej; mnenje 
tega moža se je potem razširilo 
v svet Gelijeva nelepa zasluga 
je, da še danes ljudje mislijo, da 
je bila Ksantipa takšna žena, ka-
kršna ne sme biti. Zato še da-
nes marsikateri mož reče svoji 
sitni ženi Ksantipa. 

Pa poglejmo, kaj je resnica 
glede te žene. Predvsem vemo, 
da so bile žene starih Grkov na-
vezane samo na gospodinjstvo. 
Mož se je izživljal predvsem v 
javnosti, medtem ko je bila že-
na privezana na dom in jo je 
mož zanemarjal. Zanimivo je, 
da Sokratov učenec slavni mo-
drijan Platon nikjer v svojih 
spisih ne pripoveduje ničesar 
slabega o Ksantipi. Ko je bil So-
krates v ječi in čakal na smrtno 
kazen, na katero so ga obsodili 
pokrivem, ker tedanjemu svetu 
niso prijali njegovi visoki nrav-
nostni nauki, nam Platon slika 
ganljiv prizor: "Ksantipa je se-
dela z otrokom zraven svojega 
moža, se jokala in vzdihovala. 
Sokrat pa je pozval svojega pri-
jatelja Kritona, naj odvede 
Ksantipo domov, ker ni mogel 
prenašati žalosti svoje ljubeče 
žene. 

Imamo pa tudi pričevanje So-
krata samega o tem, kakšna je 
prav za prav bila njegova žena. 
Sam je priznaval njeno dobro 
srce, ko je govoril svojemu sinu: 
"če ne moreš prenašati tako ma-
ter, potem ne moreš prenašati 
niti srečo samo. 

Prav za prav je bila Ksantipa 
ubožica v zakonu. Kako naj bi 
bila vesela svojega moža, ki je 
bil čudak, ki ni nosil niti čevljev 
in je imel pozimi in poleti na se-
bi zmerom isti plašč in ničesar 
drugega. Medtem ko so njego-
v tovariši prejemali plačo za svo-
je poučevanje, je bil Sokrat zme-
rom brez denarja. Grški komik 
Aristofan se je javno posmeho-
val Sokratu, češ da si iz same 
skoposti ne da striči lase in se 
ne koplje. 

Kljub vsemu temu je prišla 
Ksantipa v zgodovino kot pre-
pirljiva in sitna žena. 

o 
Zaradi dfckleta 

na — Kaisarije — Ankara. Po-
sebnost tega propagandnega po-
leta pa je" bila v tem, da so sode-
lovale tudi štiri ženske, ki jim 
je načelovala Sahiba Gokčen, 
Kemalova posvojenka, ki je ena 
izmed inštruktorjev v organiza-
ciji "Tuerk Kusu" in turška voj-
na letalka. 

ženske, ki so v Kemalovi Tur-
čiji dobile vse javne pravice, so 
navdušene propagatorice letal-
stva. Ne omejujejo se samo na 
pasivno vlogo opazovalcev, tem-
več sodelujejo tudi kot aktivne 
letalke. Leta 1938 je 45 turških 
letalk bilo celo v Rusiji. 

o 
IZ DOMOVINE 

—Po navalu na bivšega delo-
dajalca je izvršil samomor. 32-
letni trgovski potnik Rudolf Jug 
je prišel v nedeljo dopoldne v 
tehnično tkaninsko pisarno v 
Cankarjevi ulici v Mariboru, 
kjer je dobil izplačano zasluženo 
provizijo. Lani je bil Jug usluž-
ben pri Pinterju, a ga je Pinter 
odpustil. Jug je nato šel toda čez 
nekaj minut se je spet vrnil in 
zahteval s Pinterjem razgovor 
med štirimi očmi. S Pinterjem 
se je Jug zatem razgovarjal, to-
da med pogovorom je po Pinter. 
jevih izpovedbah Jug nenadno 
napadel Pinterja in mu prizade-
jal poškodbe na glavi. Zatem je 
Jug planil iz Pinterjeve sobe v 
garderobo, kjer se je zaklenil. 
Kmalu nato je odjeknilo šest 
strelov. Ko so Pinterjevi usluž-
benci vdrli v garderobo, so našli 
Juga v mlaki krvi mrtvega. 

—življenje si je vzel. V bano-
vinskem gozdu pri Zgorni Kun-
goti so našli obešenega 50-letne-
ga viničarja Antona Srebernika. 
Mož je šel prostovoljno v smrt 
zaradi neozdravljive bolezni. Za-
pustil je ženo in šest nepreskrb-
ljenih otrok. 

—Smrt otroka zaradi opeklin. 
12-letni krojačevi hčerki Matil-
di Mordejevi pri Sv. Roku pri 
Rogatcu je pri štedilniku vne-
la obleka. Deklica je dobila hu-
de opekline. Prepeljali so jo v 
celjsko bolnišnico, kjer je izdi-
hnila. 

Na sliki vidimo arabske vojaške novince, ki so stopili na, stran Angležev. Teli novin-
cev je krog 400 in jih vidimo v paradi pred Jaffa vrati v Jeruzalemu. Nemci so posku-
šali na vse nktčine,fda bi pridobili Arabce na svojo stran, a jim ni -uspelo. 

Dva mlada dečka sta se step-
la zaradi dekleta v Subotici. 
Zvečer je šel 15 letni Geza 
Brandt v družbi tovarišev in 
neke dijakinje po cesti. Mimo 
se je pripeljal 14 letni Zvoni-
mir Kralj, ki mu ni bilo všeč,, 
da je bilo dekle v takšni družbi. 
Ustavil se je in pozval konku-
rente, naj se odstranijo. Takoj 
nato pa je napadel Geza in ga 
obdelal s pestmi. Za strašilo 
pa je potegnil še otroško pišto-
lo in ustrelil. Kralj pa je mi 
sli 1, da je samokres pravi, pa 
je potegnil iz žepa svoj noži-
ček in ga zasadil Zvonimirju v 
prsa. Zvonimir se je zgrudil in 
obležal v krvi. Poklican je bil 
takoj zdravnik, ki je ugotovil, 
da je vsaka pomoč zaman in da 
je Zvonimir že izdihnil. Takšno 
dejansko obračunavanje med 
zelenima dečkoma zaradi dekle-
ta je vzbudilo v Subotici veli 
ko razburjenje in presenečenje. 

o 
ženske pilotke v Turčiji 

Turčija je nabavila za svoje 
pilotske šole odlične nemške šol-
ske aeroplane Focke-Wulf FW-
44 "Stieglitz," s katerimi je vr-
šila propagandna potovanja po 
vsej državi. Posebno je uspelo 
eno tako propagandno potova-
nje, ko je 11 letal obletelo skoraj 
vso Turčijo: Ankara — Eski-
šeir — Carigrad — Brusa — Iz-
mir — Civril — Konia — Ada-

MALI OGLASI 
Delo dobijo 

Odrasli moški ali fantje do-
bijo delo za prodajo sladoleda. 
Na razpolago so jako dobre 
proge. Big Boy Ice Cream Co., 
1290 E. 9th St. 

Službo dobi 
Išče se dekle, ki je šole pro-

sta, da bi varovala dva otroka, 
3 in 6 let stara. Oglasite se na 
17202 Grovewood Ave. (149) 

Delo dobi 
Takoj se sprejme razvažalca 

mleka. Mora biti . o ž e n j e n 
Vprašajte pri Ideal Dairy, 1365 
Addison Rd. (149) 

V najem 
V najem se da lep prostor v 

slovenski naselbini. Pripravno 
za Beer Garden. Dobi se tudi 
stanovanje 5 sob. Poizve se na 
1092 E. 71. St. (148) 

Stanovanje se odda 
'Odda se stanovanje 5 čednih 

sob, kopalnica, vse ugodnosti, 
na novo dekorirano Vpraša se 
na 1281 l/o E. 55. St., sadej; te-
lefon HEnderson 8162. 

(Jun. 24, 26, 28) 

Hiča naprodaj 
Proda se 6 sob bungalow, za 

eno družino, 2 garaži, vse v do-
brem stanju, izgleda kot nova. 
Hiša se nahaja na 1568 E. 254. 
St., v Euclidu, blizu Euclid Ave. 
Lastnik se nahaja istotam, kjer 
dobite nadaljne informacije. 

(June 24, 26, 28, Jul. 3. 5.) 

RABLJENE kuhinjske peči, v 
dobrem stanju, od $5 naprej. 
Oglejte si jih pri Norwood Ap-
pliance & Furniture, 6104 St. 
Clair Ave. 

(jun 18, 20, 24, 26) 

Oblak Furniture Co. 
TRGOVINA 6 POHIŠTVOM 
Pohištvo in vse potrobfičlae 

za dom 
0618 ST. ClAIB A V*. 

HEnderson 



Najboljšo Garancijo Zavarovalnine Jamd 
Vam in Vašim Otrokom 

K R A N J S K O - S L O V E N S K A 
K A T O L I Š K A J E D N O T A 

Najstarejša slovenska podporna organizacij3 

v Ameriki. . .Posluje že 47. leto 

Članstvo 37,000 Premoženje $4,500,000 

Solventnost K. S. K. Jednote znaša 125.19% 

Če hočeš dobro sebi in svojim dragim, zavaruj se pri najboljši. P° 
šteni in nadsolventni podporni organizaciji, 

KRANJSKO SLOVENSKI KATOLIŠKI JEDNOTI, 
roti 

kjer se lahko zavaruješ za smrtnine, razne poškodbe, operacije, P 
bolezni in onemoglosti. 

K. S. K. JEDNOTA sprejema moške in ženske od 16. do 60. 
otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta pod svoje okrilje. 

K. S. K. JEDNOTA izdaja najmodernejše vrste certifikate sei 
dobe od $250.00 do $5,000.00. 

K. S. K. JEDNOTA je prava mati vdov in sirot. Če še nisi 
ali članica te mogočne in bogate katoliške podporne organizacij®' 
trudi se in pristopi takoj. 

Za pojasnila o zavarovanju in za vse druge podrobnosti 
se obrnite na uradnike in uradnice krajevnih društev 

K. S. K. Jednote, ali pa na: 

G L A V N I U R A D 
351-353 No. Chicago St. 

vedno najprej pogledajo 

Ameriški Domovini 
in potem gredo kupovat k trgovcu, ki v tem li*tu 

oglašuje. 

Trgovci, zavedajte se nakupovalne moči sloven-
skega naroda in oglašujte svoje blago 

AMERIŠKI DOMOVINI 
Izplačalo se •Vam bo! 

Vendar ji ni prišlo na 
bi molila; bilo je, kot bi njena 
duša imela polne roke dela s 
tem, da se izkoplje iz razpadle 
hiše, in da se zaradi tega vse tr-
ga in cefra v njenih prsih, kadar 
zadiha. 

Videla je, da je v koci'zapla-
polal ogenj. Kmalu nato jo je 
Ulf Haldorsson poklical: "Pridi, 
Kristina, da mi boš svetila," — 
stal je med vrati in ji molil po-
smoljeno. trsko. 

Dušeče ji Je udaril nasproti 
mrliški duh, čeprav je pQvsod 
pihalo skozi stene in so bila vra-
ta podrta. Š srepimi očmi in na-
ppl odprtimi usti — čutila je, ka-
ko ji čeljusti in ustnice dreveni-
jo — se je ozrla na mrliča. To-
da na ilovnatih tleh v kotu je le-
žal le podolgast sveženj; bil je 
zamotan v Ulfov plašč. 

Ulf je nekje izdrl več dolgih 
desak in nanje položil vrata. 
Preklinjaje svoje nerabno oro-
dje, je s sekirico in bodalom na-
pravil nekaj kavljev in lukenj 
ter skušal vrata zvezati z deska-
mi. Nekajkrat je Kristini naglo 
pogledal v obraz in vsakikrat se 
mu je temni, sivobradi obraz 
resneje nagubančil. 

"Rad bi vedel, kako si hotela 
vse to sama opraviti," je dejal 
sklonjen nad delom — nato se 
od strani ozrl vanjo, toda njen 
odreveneli, mrtvi obraz v rde-
čem soju smolenice je bil še 
dno . enako negiben — obraz mr-
tve ali blazne ženske. "Povej mi 
no, Kristina?" se je osorno za-
smejal, a ni nič zaleglo. "Zdaj 
bo pa nemara že čas, da malo po-
moliš." 

Z nespremenjeno t o g i m in 
medlim glasom je začela: \ 

"Pater noster qui es in celiš 
Adveniat regnum tuum. Fiat 
voluntas tua sicut in celo et in 
terra —-," nato je prenehala. 

Ulf jo je pogledal. Nato je 
nadaljeval: 

"Panem nostrum quotidianum 
da nobis hodie —," hitro in s 
krepkim glasom je odmolil Oče 
naš do kraja ,stopil naprej in 
napravil čez sveženj znamenje 
križa, ga naglo in odločno prijel 
ter prenesel na nosilnico, ki jo 
je bil napravil. 

"Spredaj pojdi," je rekel. "Ta-
ko bo morda nekoliko težje, to-
da smradu ne boš toliko čutila 
Vrzi plamenico proč — brez nje 
bova bolje videla — in glej, da 
se ne spotakneš, Kristina — ne 
maral bi še enkrat prijemati za 
to ubogo truplo." 

Ko so ji drogovi nosilnice le-
gli i na ramena, se ji je zazdelo, 
da se;bolečina, besneča v njenih 
prsih* postavlja v bran, prsni 
koš ni maral sprejeti bremena. 
Toda stisnila je zobe. Dokler sta 
šla po obrežju, kjer je pihal ve-
ter, mrliškega duha ni predeč 
čutila. 

" T u k a j bom nemara moral 
nesti najprej truplo gori, potem 
pa še nosilnico," je rekel Ulf, ko 
•sta dospela do pobočja. 

"Lahko greva še nekoliko da-
lje tja doli," je rekla Kristina, 
"kjer se ljudje po navadi vozijo 
z vlako — tam ni tako strmo." 

Ulf je slišal, kako ji je glas 
zvenel mirno in preudarno. Ob-
lil ga je pot in začel je drgetati, 
zdaj ko je bilo prestano — po-
prej je mislil, da bo nocoj zblaz-
nela. 

S težavo sta stopala po stezi, 
ki je šla čez jaso proti borovemu 
gozdu. Veter je tu imel. prosto 
pot, pa vendar ni bilo tako kot 
spodaj na obali, in čim bolj sta 
se oddaljevala od hrumenja na 
obrežju, tem močneje je čutila, 
da se vrača iz groze najhujše te-
me. Kraj steze se je nekaj za-
svetilo, bila je njiva rži, ki je 

nihče ni utegnil požeti. Vonj po 
žitu in pogled na poležano klasje 
sta jo domače pozdravila — nje-
ne oči so se napolnile s solzami 
sestrskega sočutja — iz moreče 
groze in stiske se je vračala v 
občestvo živih in mrtvih. 

Kadar je imela veter za hrb-
tom, jo je strašni duh po mrho-
vini zdaj večkrat popolnoma ža-
lil, navzlic temu pa ni bilo tako 
grozno kot poprej, ko je stala v 
koči — tukaj je bilo vse prepo-
jeno s čistostjo svežega, vlažne-
ga in hladnega zraka. 

In mnogo močnejši k)ot( -za-
vest, da nosi nekaj strahovitega 
na nosilih, je bil občutek, da ji 
Ulf Haldorsson krije hrbet pred 
tisto črno in živo grozo, od kate-
re se odmikata — in katere bu-
čanje vedno bolj pojema. 

Ko sta dospela do roba boro-
vega gozda, sta zagledala odsev 
luči: "Naproti nam gredo," je 
rekel Ulf. 

Kmalu nato sta naletela na ve-
liko krdelo mož, ki so nosili smo-
lenice, več plamenic in nosila, 
pregrnjena z mrtvaškim prtom 

- Sira Eiliv je bil z njimi in 
Kristina je v njegovem sprem-
stvu začudena prepoznala več« 
mož, ki so bili poprej na pokopa-
lišču, in mnogi izmed njih so se 
jokali. Ko so jima sneli breme z 
ramen, se je Kristina Malone 
zgrudila. Sira Eiliv jo je hotel 
podpreti, tedaj pa je naglo re-

"Ne dotikajte se me — ne bli-
žajte se mi — zdaj sem sama 
okužena, to čutim — " 

Toda Sira Eiliv ji je kljub 
temu segel pod pazduho, da bi 
jo podprl. 

"Potem naj ti bo, žena, v to-
lažbo misel, da je naš Gospod 
rekel: Kar si storila komu iz-
med njegovih najmanjših bra-
tov ali sester, si njemu storila." 

Kristina se je zastrmela v du 
hovnika. Nato se je ozrla tja, 
kjer so možje pravkar preklada-
li truplo z nosilnice, ki jo je bil 
napravil Ulf, na pokopališka no-
sila. Ulfov plašč je zdrsnil ne-
koliko v stran — pokazala se je 
konica pošvedranega čevlja, te-
mno vlažna v soju plamenic. 

Kristina je šla tjakaj, poklek-
nila med drogove nosil in polju-
bila čevelj: 

"Bog ti bodi milosti j iv, sestra 
— Bog razveseli tvojo dušo s 
svojo svetlobo — Bog se usmili 
nas vseh, ki smo tukaj v temi." 

Potem se ji je zazdelo, da se 
ji trga življenje iz telesa — zba-
dajoča, neizrečena bolečina, ka-
kor bi nekdo ruval iz nje nekaj 
notranjega, kar sega s korenina-
mi do skrajnih koncev njenega 
telesa. Vse, kar je imela v pr-
sih, se je iztrgalo iz njih, vse gr-
lo je imela polno tega, usta so se 
ji zalila s krvjo, ki je imela 
okus po soli in umazanem bakru 
— naslednji mah se je že vse 
njeno oblačilo spredaj mokro 
svetilo od neke temne tekočine. 
Jezus, mar ima stara ženska še 
toliko krvi, je pomislila. 

Ulf Haldorsson jo je dvignil 
v naročje in jo odnesel. 

Med samostanskimi vrati so 
prišle sprevodu nasproti redov-
nice z gorečimi svečami v rokah: 
tudi zdaj ni bila Kristina doce-
la pri zavesti, čutila pa je, da jo 
skozi vežo napol nesejo, napol 
podpirajo, in pobeljeni, obokani 
prostor se je napolnil s plapola-
jočim odsevom rumenih zubljev 
sveč in rdečih smolenic, in stopi-
nje so hrumele kakor morje — 
toda za umirajočo je bilo vse to 
kakor odsev njenega lastnega, 
pojemajočega življenjskega og-
nja, in odmev korakov po tlaku 
se ji je zdel kakor bučanje smrt-
ne reke, ki je prihajalo k njej. 

Nato se je svetloba razlila po 
večjem prostoru — bila je zno-
va pod temnim nebom — na dvo-
rišču — odsev je plesal po neki 
sivi kameniti steni z mogočnimi 
oporniki in visokimi vdolbinami 
— cerkev. Nosile so jo kdo ve 
čigave roke — znova je bil Ulf 
— toda zdaj se je zanjo nekako 
zlil z vsemi tistimi, ki so jo ne-
koč nosili skozi življenje. (Ko 
mu je ovila roke okoli vratu in 
se mu z licem pritisnila h kosma-
temu vratu, ji je bilo, kakor da 
je zopet otrok pri očetu, hkrati 
pa ji je bilo, ko bi prižemala ot-
roka k sebi —. In za njegovo 
temno glavo so bile rdeče luči— 
zdele so se ji kakor svit tistega 
ognja, ki neti sleherno ljubezen. 

—Malo kesneje je odprla oči 
in bila pri polni zavesti. Sedela 
je z blazinami podprta na poste-
lji v dormitoriju, nad njo se je 
sklanjala redovnica, ki je imela 
spodnji del obraza zakrit s plat-
neno krpo; Kristina je začutila 
duh po kisu. Bila je sestra Ag-
nes, spoznala jo je po očeh in po 
mali rdeči bradavici na čelu. Bil 
je že dan — čista, siva luč je li-
la skozi male šipe v sobo. 

Kristina zdaj ni več trpela — 
bila je samo premočena od po-
tu, neznansko slaba in utrujena, 
in kadar je zadihala, jo je v pr-
sih zbodlo in zabolelo. Poželjivo 
je posrebala krepilno pijačo, ka-
tero ji je sestra Agnes nastavi-
la k ustom. Toda mrazilo jo je. 

Legla je nazaj na blazine in 
se spomnila vsega, kar se je po-
noči pripetilo. Toda odsev div-

jih sanj je čisto ugasnil, nekoli-
ko je pač morala biti zmešana, 
to ji je bilo jasno — dobro je pa 
vendarle, da je mogla opraviti 
to delo, da se ji je posrečilo reši-
ti malega dečka in zabraniti tem 
siromakom, da se niso obreme-
nili s takim hudodelstvom. Za-
vedala se je, kako srečna mora 
biti, ker je bila ravno njej na-
klonjena milost, da je izvršila 
to še tik pred smrtjo — vendar 
se pa ni mogla tako veseliti, kot 

bi se morala, čutila je veliko bolj 
nekakšno zadovoljstvo, prav ka-
kor svoje dni, ko je doma na Jo. 
rundgaardu ležala v postelji, 
utrujena po dobro opravljenem 
dnevnem delu. Ulfu pa se mora 
zahvaliti —. 

—Izrekla je bila njegovo ime 
— gotovo je sedel napol skrit 
pri vratih, tako da je slišal, za-
kaj približal se je in obstal ob 
njeni postelji. Podala mu je ro-
ko, ki jo je prijel ter jo presr-

Slika nam predstavlja predsednika Tide Water Asso-
ciated Oil Co. William F. Humphrey (desni) v Neu\ Yorku-, 
ki je kupil za\ $10,109.00 po en dolar obrobnih znamk za 
suoje uslužbence, kar so prejeli od kompanije kot darilo. S 
temi znamkami potem lahko delavci kupijo vladne obram-
bne bonde. 

^ 

ŽENINI IN NEVESTE! 
Naša slovenska unijska tiskar-

na vam tiska krasna poročna 
nabila po jako zmerni ceni. Pri-
dite k nam in si izberite vzorec 
papirja in črk. 

Ameriška Domovina 
6117 St. Clair Ave. HEnderson 0628 

čno in močno stisnil. 
Mahoma se je umirajoča vzne-

mirila, roka ji je tipaje segla v 
nabore srajce za vratom. 

"Kaj je, Kristina?" je vpra-
šal Ulf. 

"Križec," je zašepetala in 
mukoma izvlekla pozlačeni oče-
tov križec. Domislila se je, da 
je včeraj obljubila, da se bo du-
še uboge Steinunn spomnila s 
kakšnim darom. Še na misel ji 

ni prišlo, da 
na sVetu. Nič drugega ni 
imela kot ta križec; ki ga je 

koč dobila od očeta — in 
poročni prstan. Tega je še 
dno nosila na roki. 

(Dalje prihodnjič) 
o 

Princ Bernhardt, mož 
zinje Julijane, se je 
no javil angleški zračni 

V pomoč Angležem. — Slika, nam predstavlja vojaštv0 

svobodne Francije v Siriji, ki je na poti na -pomoč AtH 
žem, ob katerih strani se bodo borili proti lastnim brato^ 
ki sledijo poveljem iz Vichija in tako pomagajo nemškem'11 

vojaštvu v Siriji. 
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